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Pasin Palstat - viikko 8 

 
“HÄN VAIPUI SYVÄÄN UNEEN JA NUKUKSISSA PUTOSI KOLMANNESTA KERROKSESTA ALAS. HÄNET NOSTETTIIN KUOLLEE-

NA MAASTA.” Apt.20:1-12 

 

Paavali lähtee Jerusalemin-matkalleen 

 

Paavalin matkassa sattui ja tapahtui. Jumala oli hänen kans-

saan ja osoitti ihmeellistä apuaan, olipa tilanne mikä tahansa. 

Kärsimysten, koettelemusten ja erilaisten tapahtumien lomas-

sa Paavali jaksoi rohkaista uskon veljiä ja sisaria. Alkuseura-

kunnan aikana rohkaisulla oli suuri merkitys - ja voimme nähdä 

sen olevan yhä tänäänkin tärkeä työkalu Herran elopellolla. 

Kuinka taas jaksaakaan tehdä työtä, kun joku uskovainen lä-

hettää rohkaisevan viestin. 

 

Kuolema järkyttää aina ympäröiviä ihmisiä. Voisimmeko me 

rukoilla kuoleman hetkellä eloon heräämistä, kuten usein 

Raamatun päivinä tapahtui? – Se vaatisi suunnatonta rohkeut-

ta, Pyhän Hengen täyteyttä ja uskoa. Voimme vain kuvitella, 

millaisia pilkkapuheita jumalattomat pitävät, jos rukoilemme , 

että kuolleet palaisi elämään! Taas toisaalta, voimme kuvitella, 

miten ravisteleva kokemus olisi se, että kuollut virkoaa ruko-

uksen kautta – Jeesuksen nimessä! 

”Miksi on teistä uskomatonta, että Jumala herättää kuol-

leet?” Apt.26:8 

Apt.20:1. Mellakan laannuttua Paavali kutsui opetuslapset 

koolle ja puhui heille rohkaisevasti. Sitten hän hyvästeli heidät 

ja lähti kohti Makedoniaa. 

 

2. Matkansa varrella hän kaikkialla rohkaisi uskonveljiä. Saa-

vuttuaan Kreikkaan 3. hän viipyi siellä kolme kuukautta. Kun 

hän oli aikeissa jatkaa matkaansa meritse Syyriaan, hän sai 

kuulla juutalaisten salahankkeesta ja päättikin kiertää Make-

donian kautta. 

 

4. Hänen mukanaan lähtivät beroialainen Sopatros, Pyrrhok-

sen poika, tessalonikalaiset Aristarkos ja Sekundos, derbeläi-

nen Gaios, Timoteus ja aasialaiset Tykikos ja Trofimos. 5. Nä-

mä menivät edeltä ja odottivat meitä Troaksessa. 6. Me muut 

purjehdimme happamattoman leivän juhlan jälkeen Filippistä, 

ja viisi päivää matkattuamme saavuimme Troakseen heidän 

luokseen. Viivyimme sitten siellä viikon ajan. 

 

 

Paavali herättää kuolleen Eutykoksen 
 

7. Sapatin mentyä, viikon ensimmäisenä päivänä, kokoon-

nuimme murtamaan leipää. Paavali, jonka seuraavana päivänä 

oli määrä jatkaa matkaansa, puhui koolla oleville, ja puhe 

pitkittyi puoleenyöhön saakka. 

”Puheen pitkittämiseen saattaa olla useita syitä. Paavalilla oli 

paljon sanottavaa, ja lisäksi hänen oli lähdettävä varhain seu-

raavana aamuna.” [Novum] 

 

8. Ylimmän kerroksen huoneessa, jossa olimme, paloi monta 

lamppua. 9. Muuan Eutykos-niminen nuorukainen istui ikku-

nalla, ja kun Paavali yhä jatkoi puhettaan, hän vaipui syvään 

uneen ja nukuksissa putosi kolmannesta kerroksesta alas. 

Hänet nostettiin kuolleena maasta. 

”Eutykus oli todella kuollut heidän nostaessaan hänet ylös. Tä-

män kirjoittanut lääkäri oli itse paikalla.” [Novum] 

 

10. Mutta Paavali meni alas, painautui häntä vasten, kietoi 

kätensä hänen ympärilleen ja sanoi: "Älkää hätäilkö, hän on 

hengissä." 

”Paavalin menettely tuo mieleen Elian ja lesken pojan (1 Kun 

17:17 ss.) sekä Elisan ja suunemilaisen vaimon pojan (2 Kun 

4:32 ss). Näiden profeettojen tavoin Paavalikin sai Jumalan 

avulla herättää kuolleen henkiin.” [Novum] 

 

11. Paavali palasi sitten yläkertaan, mursi leipää ja söi. Hän 

keskusteli opetuslasten kanssa vielä pitkään, aina aamunkoit-

toon saakka, ja lähti sitten. 

”Puhumisesta ei käytetä tässä samaa sanaa kuin jakeessa 7, 

vaan "(homileō)", joka tarkoittaa 'keskustella, seurustella, pu-

hella'” [Novum] 

 

12. Poika vietiin elävänä kotiin, ja kaikki olivat iloissaan ja 

rohkealla mielin. 

”He tointuivat Eutykuksen putoamisen ja kuoleman aiheutta-

masta järkytyksestä. Leivän murtaminen oli muistuttanut heitä 

Jeesuksen kuolemasta (j. 7). Nuorukaiselle tapahtunut ihme oli 

todistus ylösnousemuksen puolesta. Sana "elävänä" korostaa si-

tä, että hän oli todella ollut kuollut.” [Novum] 

 


